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1. INDLEDNING

I de seneste år har skattepolitikkens bidrag til EU’s
målsætninger i stadig stigende grad været knyttet til
udviklingen af det indre marked, ØMU’en og snævrere
łkonomisk integration. I forbindelse med indfłrelsen af
det indre marked vedtog EU en stłrre mængde af lovgiv-
ning om moms og punktafgifter i begyndelsen af
1990’erne. Dette understregede imidlertid blot mangelen
på en sammenhængende politik med hensyn til direkte
beskatning. Samtidig blev det også klart, at skatteforslag
alt for ofte blev drłftet isoleret snarere end i et stłrre
EU-politisk perspektiv.

På det uformelle Økofin-młde i Verona i april 1996,
hvor Kommissionen påpegede modsætningen mellem
behovet for fremskridt med hensyn til skattekoordine-
ringen i EU og antallet af beslutninger, der er truffet på
området, foreslog den derfor at se skattepolitikken i en
ny og bredere sammenhæng. Tre hovedudfordringer for
EU, som er indbyrdes forbundne og supplerer hinanden,
blev identificeret:

� stabilisering af medlemsstaternes skatteindtægter

� et velfungerende indre marked, og

� fremme af beskæftigelsen.

Med udgangspunkt i denne tilgangsvinkel argumenterede
Kommissionen for stłrre skattekoordinering i EU i en
meddelelse fra 1. oktober 1997 (1), som dannede
udgangspunkt for en drłftelse i Rådet om skattepolitik
den 13. oktober 1997. Selv om der kun har været lang-
somme fremskridt i retning af stłrre skattekoordinering
i de tre og et halvt år, der er gået siden, er der alligevel
opnået nogle vigtige resultater, især på området for
direkte skatter. Især var den omfattende aftale om
hovedelementerne i skattepakken, der blev indgået på
Rådets młde den 26. og 27. november 2000, et
vigtigt skridt fremad i forsłget på at imłdekomme
ovennævnte udfordringer.

Bestræbelserne for at dæmme op for den skadelige skat-
tekonkurrence ved hjælp af adfærdskodeksen for
erhvervsbeskatning og forslaget om beskatning af
indtægter fra opsparing vil głre det muligt for medlems-
staterne at konsolidere deres skatteprovenu og således
åbne mulighed for at mindske den hłje gennemsnitlige
skattebyrde på arbejde. Det er derfor vigtigt, at EU fłlger
de forskellige elementer i skattepakken op i hele
forlłbet. Men Kommissionen er af den helt klare opfat-
telse, at der kan głres meget mere med hensyn til skat-
tekoordinering. EU har nu mulighed for at sætte de
vigtigste »adressater« i det indre marked, nemlig dets
borgere og virksomheder, i centrum. Hertil kommer, at
verden ikke har stået stille siden 1996. Den stigende
globalisering af łkonomien og den måde, hvorpå den
hurtige teknologiske udvikling influerer på de łkono-
miske aktłrers adfærd og arten af de łkonomiske akti-
viteter, głr det endnu mere påtrængende at få foretaget
en gennemgang af EU’s skattepolitik. Den stadig stłrre
afstand mellem de beslutninger, der er behov for på
skatteområdet for at nå de mål, EU har sat sig, og de
faktisk opnåede resultater, giver derfor anledning til
bekymring.

Med denne meddelelse giver Kommissionen udtryk for
sit syn på, hvad der er de grundlæggende prioriteringer i
EU i de kommende år. Den forklarer den generelle stra-
tegi, som EU efter Kommissionens opfattelse błr
anlægge under hensyntagen til de bredere EU-politiske
målsætninger, ligesom den fremhæver en række priori-
teringer på specifikke skatteområder. På baggrund af det
forhold, at retsgrundlaget for beslutninger om skatte-
spłrgsmål indtil videre vil være enstemmighed, under-
słger meddelelsen også, om der er andre egnede instru-
menter ud over lovgivning, der kunne benyttes til at nå
disse prioriterede målsætninger.

2. DEN GENERELLE KONTEKST FOR UDFORMNINGEN AF
EN SKATTEPOLITIK I EU

EU står i dag over for en række betydelige udfordringer,
både indefra, efterhånden som vi fuldstændiggłr det
bestående indre marked, og efterhånden som Den
Økonomiske og Monetære Union (ØMU) bliver en
realitet, og udefra, i takt med at EU forbereder sig på
udvidelsen, hvortil kommer udfordringerne fra den nye
globale łkonomi.
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(1) KOM(97) 495 � især paragraf 3-11, som forklarer behovet for
skattekoordinering.



2.1. Den seneste tids udvikling i EU

På młdet i Det Europæiske Råd i Lissabon blev der
fastlagt et ambitiłst strategisk mål for EU, nemlig ». . .
at blive den mest konkurrencedygtige og dynamiske
videnbaserede łkonomi i verden, en łkonomi, der kan
skabe en holdbar łkonomisk vækst med flere og bedre
job og stłrre social samhłrighed.« At nå det mål var i
fokus på Det Europæiske Råds młde i Stockholm for
nylig. Medlemsstaternes skattesystemer skal kunne
bidrage til den nłdvendige markedsreform. Dette
betyder, at EU må sætte skattepolitikken ind i et nyt
perspektiv.

Regeringskonferencen i 2000 (IGC) har i mellemtiden
opnået enighed om reformer af EU’s institutioner, som
trods det skuffende resultat af traktatforhandlingerne om
beslutningstagningen vedrłrende skattespłrgsmål vil
bane vejen for udvidelse. I de kommende år vil EU
hilse en række nye medlemsstater velkomne, hver med
deres særlige skattesystem. Det er af yderste vigtighed, at
EU’s skattelovgivning konsolideres og stabiliseres i stłrst
muligt omfang inden udvidelsen. Det vil ligeledes efter
udvidelsen være af stłrste vigtighed at sikre, at beskat-
ningen ikke forhindrer hverken eksisterende eller nye
medlemsstater i at konkurrere på lige fod eller hłste
de fulde fordele af det indre marked.

Med tredje fase af ØMU har vækst- og stabilitetspakken i
stigende grad fokuseret debatten på budgetudviklingen.
De overordnede łkonomisk-politiske retningslinjer har
opstillet nye udfordringer for medlemsstaternes skatte-
politik. Et budget, der næsten er i balance eller udviser
overskud, er fortsat en forudsætning for makrołkono-
misk stabilitet. Samtidig med at disse sunde budgetposi-
tioner opretholdes, błr de offentlige finanser maksimere
deres bidrag til vækst og beskæftigelse. Der skal findes
en passende balance og rækkefłlge med hensyn til på
samme tid at begrænse den offentlige gæld, sænke skat-
terne og finansiere de offentlige investeringer inden for
essentielle områder. En begrænsning af den samlede
skattebyrde giver mulighed for at fjerne de faktorer,
der virker hæmmende for beskæftigelsen, iværksættende
aktiviteter og vækst.

Kommissionens meddelelse af 21. december 2000 om
de offentlige finansers bidrag til vækst og beskæfti-
gelse (2) viste, at når alt kommer til alt, udgłr de skat-
tereformer, der er gennemfłrt inden for de sidste tre år,
et skridt i den rigtige retning. Nogle medlemsstater har
gjort fremskridt i retning af at głre deres skattesystemer
mere beskæftigelsesvenlige ved at mindske skattetrykket
på arbejdskraft, selv om den samlede beskatning af
arbejdskraften i mange medlemsstater stadig er meget
hłj efter internationale standarder. Selv om reformerne
er forskellige med hensyn til dækning og dybde,
nedsætter de fleste medlemsstater den direkte beskatning
af person- og virksomhedsindkomster, og i nogle tilfælde

nedsættes også arbejdsgivernes og de ansattes bidrag til
social sikring.

Den politiske dialog i EU har fremmet en integreret
indgangsvinkel med en stłrre opmærksomhed omkring
politiske muligheder og begrænsninger for beskatning.
Skattenedsættelser błr primært være forbeholdt
områder, hvor de har gunstige virkninger på udbuds-
siden, og de błr ledsages af reformer af ydelsessyste-
merne for at łge vækstpotentialet og beskæftigelsen.
Der er lagt vægt på behovet for at mindske skattetrykket
på direkte og indirekte lłnomkostninger, især på
forholdsvis ufaglært og lavtlłnnet arbejdskraft. Denne
tilgang er afspejlet i de overordnede łkonomisk-politiske
retningslinjer for 2001 (3) og i den europæiske beskæfti-
gelsesstrategi (4) med specifikke henstillinger for hver
medlemsstat og bestemmelser om overvågning på
EU-niveau.

Det er også af væsentlig betydning at få skabt den rette
balance mellem en nedsættelse af skatterne, investering i
offentlig service og opretholdelse af den fiskale konsoli-
dering, så der opnås en varig begrænsning af det
samlede skattetryk.

EU har ikke haft det samme held med at fremme fælles
miljłvenlige skattepolitikker, selv om der har været poli-
tisk konsensus om fordelene herved. F.eks. har begræns-
ningerne i den direkte beskatning i mange af medlems-
staterne fundet sted som led i miljłskattereformer, hvor
man har indfłrt eller forhłjet energi- eller miljłskat-
terne. Den seneste tids uro efter olieprisstigningen
påviste behovet for en sammenhængende energiskatte-
politik i EU. De manglende fremskridt risikerer at så
tvivl om EU’s evne til både at opfylde sine forpligtelser
i henhold til Kyoto-protokollen og mere generelt at
skride til handling på dette og andre politisk vigtige
områder. I denne forbindelse er der i Kommissionens
meddelelse for nylig »Et bæredygtigt Europa for en
bedre verden: En EU-strategi for bæredygtig udvik-
ling« (5) en erklæring om, at Kyoto kun er et fłrste
skridt, og at EU herefter błr sigte mod at mindske driv-
husgasserne yderligere, hvilket også skal omfatte ambi-
tiłse målsætninger for energibeskatning. Hensynet til
sundhed og forbrugerbeskyttelse błr også integreres i
skattepolitikken � dette sker allerede på området indi-
rekte skatter.

Endelig har beskatningspolitikken en vigtig rolle at spille
med hensyn til at skabe łget forskning og udvikling
(F&U) og innovation i EU. Lissabon-konklusionerne
opfordrer Rådet og Kommissionen, i givet fald
sammen med medlemsstaterne, til at forbedre miljłet
for privat forskning, F&U-partnerskaber og skabelse af
hłjteknologiske virksomheder ved bl.a. at benytte det
skattepolitiske instrument.
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(2) KOM(2000) 846.

(3) Kommissionens henstilling vedrłrende de overordnede łkonomisk-
politiske retningslinjer i medlemsstaterne og Fællesskabet.
KOM(2001) 224 af 25. april 2001, s. 11 og 12.

(4) Rådets afgłrelse af 19. januar 2001 om retningslinjer for medlems-
staternes beskæftigelsespolitik for 2001, (EFT L 22 af 24. januar
2001).

(5) KOM(2001) 264.



2.2. Den globale tendens i retning af łkonomisk inte-
gration og samarbejde

Samtidig kræver globaliseringen og den kraftigt udvi-
dede handel samt kapitalstrłmmene, at der fłres en
politik i EU, som styrker og ikke svækker EU’s globale
konkurrenceevne. Teknologiske nyskabelser og især
udvikling af e-handel forłger mobiliteten af visse
former for łkonomisk aktivitet, især inden for service-
sektoren og hvad angår kapitalbevægelser. Virksomhe-
derne i EU er i stigende grad aktive i mere end Øn
medlemsstat, og der er flere internationale fusioner og
overtagelser end nogensinde fłr. I dette ændrede klima
må skattemæssige barrierer for de frie kapitalbevægelser
og skatteforanstaltninger, som fordrejer konkurrencen,
fjernes. Samtidig skal EU’s skattesystemer være
tilstrækkeligt fleksible, så de kan fłlge med denne udvik-
ling, samtidig med at de skal være så enkle som muligt
for at mindske omkostningerne for skatteyderne.

Desuden skal skattesystemerne være gennemsigtige for
at sikre, at den rigtige skat betales på det rette tidspunkt
og det rigtige sted, og at mulighederne for skatteund-
dragelse og skattesvig minimeres. Der er en voksende
international konsensus � i EU og i OECD � om, at
dette kun kan opnås ved samarbejde over grænserne og
især udveksling af oplysninger. Faktisk har man i de
seneste år været vidne til en tendens i retning af
snævrere samarbejde mellem EU-landene, f.eks. enighed
om principperne for udveksling af oplysninger om
indtægter fra opsparing og om gensidig bistand ved
inddrivelse af skattemæssige fordringer. Med hensyn til
beskatning af opsparing łnsker EU at udvide denne
form for samarbejde ud over sine grænser. Til dette
formål er Kommissionen og formandskabet gået ind i
drłftelser med USA, Schweiz, Liechtenstein, Monaco,
Andorra og San Marino om iværksættelse af foranstalt-
ninger svarende til dem, der er foreslået i direktivudka-
stet.

Dette er velkomne udviklinger. Men potentialet for
samarbejde på området gensidig bistand er langt fra
fuldt udnyttet. Øget samarbejde ville være et stort
skridt fremad i kampen mod skattesvig og fłre til en
mere effektiv skatteopkrævning, som på sin side vil
udligne eventuelle provenutab som fłlge af en koor-
dineret fjernelse af de skattemæssige barrierer for det
indre marked. Det er netop af den grund, at Kommis-
sionen finder det vigtigt, at beslutninger om forslag på
området for gensidig bistand og administrativt samar-
bejde træffes i Rådet med kvalificeret flertal, sådan
som det allerede er fastsat i traktaten (i artikel 95),
snarere end ved enstemmighed (jf. artikel 93 eller 94).

2.3. EU ’s skattepolitik � generelle målsætninger

Hvilken form for EU-skattepolitik vil være forenelig med
eller endog understłtte medlemsstaternes bestræbelser

på at reformere deres skattesystemer? Det er helt klart,
at en sådan politik fłrst og fremmest skal tjene
borgernes og erhvervslivets interesser, når disse łnsker
at drage fordel af de fire friheder i det indre marked (fri
bevægelighed for personer, varer, tjenesteydelser og
kapital). Den skal derfor fokusere på at få fjernet skat-
temæssige hindringer for at udłve disse fire friheder.
Desuden må de skattemæssige konsekvenser, i det
omfang skattesystemerne anvendes som et redskab til
opnåelse af allokerings-, omfordelings- og stabiliserings-
målsætninger, fremstå klart for de łkonomiske aktłrer.
Af begge grunde skal skattesystemerne głres mere enkle
og gennemsigtige. I denne forbindelse er det vigtigt at
erkende, at selv om skadelig skattekonkurrence er et
problem, der skal tackles både på EU-niveau og i inter-
national sammenhæng, især inden for OECD, og stats-
stłttebestemmelserne i traktaten skal overholdes, så vil
en vis skattekonkurrence i EU nok være uundgåelig, og
denne kan måske bidrage til et lavere skattetryk.

For det andet skal EU’s initiativer på skatteområdet sikre,
at skattesystemerne bidrager til en hłjere effektivitet på
vare-, kapital- og tjenesteydelsesmarkederne og til et
velfungerende arbejdsmarked. Dette er, hvad der er
nłdvendigt for at opfylde målene fra Lissabon. I skatte-
politisk henseende betyder dette, at det er nłdvendigt at
fokusere på fjernelse af skattemæssige hindringer og
fordrejninger, fjernelse af ineffektivitetsfaktorer, der er
knyttet til driften af 15 forskellige skattesystemer i EU,
og forenkling af disse skattesystemer for at głre dem
mere tilgængelige for skatteyderen. Det betyder også
sikring af en mere effektiv skatteopkrævning for at
skabe balance i forhold til det eventuelle provenutab
som fłlge af den koordinerede fjernelse af de skattemæs-
sige hindringer.

For det tredje błr EU’s skattepolitik, som det kræves i de
overordnede łkonomisk-politiske retningslinjer, også
fremover lette bestræbelserne på at sænke de nominelle
satser, samtidig med at skattegrundlaget udvides,
hvorved de łkonomiske forvridninger, der skyldes
medlemsstaternes skattesystemer mindskes.

Disse målsætninger for skattepolitikken i EU skal ikke
słges nået isoleret, og de skal være forenelige med andre
generelle EU-politiske målsætninger. EU’s skattepolitik
skal især:

� understłtte målene fra Lissabon om, at EU skal blive
den mest konkurrencedygtige og dynamiske viden-
baserede łkonomi i verden
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� stłtte det indre markeds fortsatte succes og udvikling
ved både fłr og efter udvidelsen at głre det muligt
for alle EU-lande at konkurrere på lige fod og hłste
de fulde fordele af det indre marked

� bidrage til en nedbringelse af det samlede skattetryk i
EU ved at sikre, at der opretholdes en balance
mellem en begrænsning af skatterne, investering i
offentlige tjenesteydelser og bevarelse af den fiskale
konsolidering

� styrke EU’s łkonomiske-, beskæftigelses-, innova-
tions-, miljł-, udviklings-, sundheds- og forbrugerbe-
skyttelses- samt energipolitikker, og

� stłtte moderniseringen af den europæiske sociale
model.

2.4. Hvordan disse målsætninger nås

Ved drłftelsen af instrumenterne til gennemfłrelse af de
generelle målsætninger, der er skitseret ovenfor, er et af
de hyppigst stillede spłrgsmål, i hvilket omfang en skat-
teharmonisering i EU enten er nłdvendig eller łnskelig.

Det er klart, at der ikke er behov for nogen generel
harmonisering af medlemsstaternes skattesystemer.
Under forudsætning af, at de overholder EU’s regler,
kan medlemsstaterne frit vælge de skattesystemer, de
finder mest hensigtsmæssige og i overensstemmelse
med deres præferencer. Det offentlige udgiftsniveau er
ligeledes et spłrgsmål om nationale præferencer, så
længe dette i passende grad finansieres ved hjælp af
skatteprovenuet på en sådan måde, at budgetterne
enten næsten er i balance eller udviser overskud. Det
er vigtigt at understrege, at harmonisering på mange
skatteområder hverken er nłdvendig eller łnskelig i
betragtning af de vidt forskellige kendetegn ved
medlemsstaternes skattesystemer og forskellige nationale
præferencer. Imidlertid træffer medlemsstaterne ikke
deres valg isoleret, og der skal tages hensyn til inter-
nationale aspekter. Skattekoordinering i EU błr eksem-
pelvis generelt bidrage til at skabe sammenhæng i
medlemsstaternes positioner i internationale fora som
OECD.

Omfattende harmonisering er essentielt på afgifts-
området. Traktaten indeholder specifikke regler om en
sådan harmonisering (artikel 93), fordi indirekte skatter
kan skabe en umiddelbar hindring for den frie bevæge-
lighed for varer og det frie udbud af tjenester i det indre
marked. De kan også skabe konkurrenceforvridninger.
Der er allerede vedtaget en lang række direktiver og
forordninger på dette område. Kommissionen har klart
etableret en lovgivningsstrategi, særlig med hensyn til
moms og miljł- og energibeskatning.

Hvad angår de personlige indkomstskatter er syns-
punktet, at sådanne skatter kan overlades til medlems-
staterne, selv når EU når et hłjere integrationsniveau
end nu. Ikke desto mindre må medlemsstaterne respek-
tere de fundamentale traktatprincipper om ikke-forskels-
behandling og fri bevægelighed for arbejdstagere i EU.
Desuden kan det på dette område imidlertid blive
nłdvendigt at koordinere de nationale skattesystemer
for at forhindre diskriminering i grænseoverskridende
situationer eller at fjerne forhindringer for udłvelsen
af de fire friheder (den skattemæssige behandling af
pensioner fra erhvervstilknyttede pensionsordninger er
et godt eksempel herpå).

Når det drejer sig om direkte beskatning af mobile skat-
tegrundlag, har man allerede erkendt behovet for en vis
koordinering, især med hensyn til udveksling af oplys-
ninger om renteindtægter, men også i de direktiver om
selskabsbeskatning, der allerede er vedtaget (i henhold til
traktatens artikel 94), i adfærdskodeksen for erhvervs-
beskatning og i det foreslåede direktiv om renter og
royalties. Det kan imidlertid blive nłdvendigt at gå
mere ambitiłst til værks i den nærmeste fremtid. Trak-
tatens artikel 94 fastsætter en »indbyrdes tilnærmelse« af
de regler om direkte skatter, som »direkte indvirker på
det fælles markeds oprettelse og funktion«. Kommis-
sionen er i færd med at undersłge, om der kan głres
mere for at tackle forhindringer for det indre marked
som fłlge af direkte skatter, bl.a. med hensyn til
selskabsbeskatning, samtidig med at medlemsstaternes
suverænitet respekteres. Det er sikkert, at yderligere
koordinering af de nationale skattesystemer på selskabs-
beskatningens område vil hjælpe med til at få fjernet
dobbeltbeskatningstilfælde eller tilfælde, hvor der mod
hensigten ikke foretages beskatning, samt ovennævnte
skattemæssige hindringer. Der er derfor brug for mere
analysearbejde, hvor man på den ene side tager hłjde
for de fordrejninger, som vil kunne true det indre
markeds rette funktion, og på den anden side tager
hensyn til virkningerne af skattekonkurrence. Beskat-
ningsniveauet på dette område er et anliggende for
medlemsstaterne i overensstemmelse med subsidiaritets-
princippet.

I praksis har man i de seneste år kunnet konstatere
nogen fremskridt med hensyn til skattekoordinering på
EU-plan. Selv om Kommissionen hilser tendensen
velkommen, mener den, at der kan og błr tages yder-
ligere skridt i den retning. Otte år efter måldatoen for
fuldendelsen af det indre marked er det uacceptabelt, at
der stadig er mange forhindringer for opnåelsen af
centrale EU-målsætninger. Nu hvor arbejdet med skatte-
pakken synes at skride frem på tilfredsstillende vis, błr
vi i hłjere grad være opmærksomme på at få fjernet
disse forhindringer. Det er på hłje tid, at der lægges
stłrre vægt på det, som skatteyderne i EU går op i. I
den henseende er der skitseret en række specifikke
målsætninger i afsnit 3 i denne meddelelse.
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Selv om det er Kommissionens synspunkt, at det vil
være absolut nłdvendigt med et initiativ med henblik
på afstemninger med kvalificeret flertal, i det mindste
for visse skattespłrgsmål, vil retsgrundlaget indtil videre
være, at der skal være enstemmighed. Da der er vanske-
ligheder med at opnå enstemmige beslutninger om
lovgivningsmæssige forslag, et problem der vil blive
forstłrret af udvidelsen, błr EU også overveje anven-
delse af alternative instrumenter som grundlag for initia-
tiver på skatteområdet. Hele rækken af mulige meka-
nismer gennemgås i meddelelsens afsnit 4.

3. EU’S SKATTEPOLITIK � SPECIFIKKE M¯LS˘TNINGER
FOR DE KOMMENDE ¯R

3.1. Indirekte beskatning

Efter Kommissionens opfattelse er det nłdvendigt med
en hłj grad af harmonisering af de indirekte skatter,
sådan som det er fastsat i traktaten. Det indre markeds
rette funktion kræver moms- og afgiftssystemer, der er
effektive og i fuld udstrækning afspejler EU-virksomhe-
dernes og forbrugernes behov. I denne forbindelse er det
ikke befordrende, at der fortsat findes en række undta-
gelser med hensyn til både moms og punktafgifter.
Hertil kommer, at det er vigtigt at sikre fuld overens-
stemmelse mellem systemerne for indirekte skatter og
toldunionen med henblik på varebevægelser, både i rela-
tion til EU’s ydre grænse og afskaffelsen af de indre
grænser. Kommissionen agter at undersłge dette
spłrgsmål yderligere og eventuelt foreslå lovgivning.

3.1.1. Merværdiafgift (moms)

På momsområdet har Kommissionen i lang tid arbejdet
intenst på at opnå de forbedringer af momssystemet, der
er nłdvendige for at tilpasse det fuldt ud til det indre
markeds behov. Forslaget fra 1987 om et oprindelses-
baseret fælles momssystem blev fremsat netop med det
formål at skabe et ægte indre marked, hvor kłb og salg
af varer inden for EF ville blive behandlet på samme
måde, som når det sker i en medlemsstat. Da grænse-
kontrollen blev afskaffet den 1. januar 1993, havde man
imidlertid ikke fået gennemfłrt det oprindelsesbaserede
system, og derfor blev et overgangssystem med beskat-
ning i forbrugslandet med de satser og på de betingelser,
der er gældende i det land bibeholdt. Overgangssystemet
har en række mangler, især fordi det er kompliceret,
sårbart over for svig, og fordi tiden er lłbet fra det.

I 1996 foreslog Kommissionen et program, hvorefter
man gradvis skulle gå over til et definitivt oprindelses-
system, og der er siden fremsat en række forslag i den
forbindelse. Imidlertid er det i de sidste få år blevet klart,

at de fleste medlemsstater på grund af momsens betyd-
ning for skatteindtægterne er modvillige mod at gå med
til forslag, der fłrer i retning af det definitive system. De
er på nuværende tidspunkt ikke rede til at acceptere
yderligere harmonisering af satser og strukturer eller
en omfordeling af skatteindtægterne, som det definitive
system ville kræve, da de frygter at miste skat-
teindtægter.

I betragtning af disse vanskeligheder foreslog Kommis-
sionen i juni 2000 en ny strategi (6), som medlemssta-
terne generelt hilste velkommen, da den blev forelagt i
Rådet. Denne aktuelle strategi er koncentreret om at
skabe en generel forbedring af det nuværende moms-
systems funktion, som direkte vil komme skatteyderne
i EU til gode, selv om et oprindelsesbaseret definitivt
system stadig er EU’s mål på lang sigt. Den nuværende
strategi fokuserer på forenkling, modernisering og en
mere ensartet anvendelse af eksisterende ordninger og
desuden et snævrere administrativt samarbejde. Dette vil
både virke fremmende for legitime kommercielle trans-
aktioner i det indre marked og forhindre svindel. Så
længe det nuværende system med momsbaserede egne
indtægter for EU eksisterer, vil et snævrere administrativt
samarbejde og andre foranstaltninger, der tager sigte på
at forhindre svindel, hjælpe med at maksimere moms-
grundlaget og derved sikre, at denne skat spiller sin
fulde rolle som indtægtskilde i overensstemmelse med
hensigten i fællesskabets budgetregler.

De eksisterende forslag er blevet gennemgået i overens-
stemmelse med denne nye strategi, og der er fremsat
eller vil blive fremsat nye forslag. Dette har fłrt til
Rådets nylige vedtagelse af to forslag (om afskaffelse af
fiskale repræsentanter over for skattemyndighederne (7)
og minimumsniveauet for momsnormalsatsen (8) og
desuden til en politisk aftale i Rådet om forslaget om
forbedring af den gensidige bistand ved inddrivelse af
fordringer (9). Af særlig betydning er det fłrste forslag,
der blev fremsat, efter at den nye strategi var bebudet �
forslaget om at ændre reglerne for moms på visse
tjenesteydelser præsteret ad elektronisk vej (10). Dette
forslag har som hovedmålsætning at beskytte EU’s
konkurrenceevne ved at fjerne en væsentlig ulempe for
EU’s tjenesteydere i forhold til deres konkurrenter uden
for EU. I tilknytning til dette forslag forelagde Kommis-
sionen for nylig et forslag om fakturering (11), som er
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udarbejdet for at kunne reducere »bureaukratiet« for de
europæiske handlende og głre det muligt at anvende
elektronisk fakturering og lagring, så konkurrenceevnen
forbedres, og den elektroniske handel fremmes.

Der er iværksat et handlingsprogram i relation til
ovennævnte forslag. I forbindelse hermed agter Kommis-
sionen at fortsætte arbejdet med de eksisterende forslag
(ændring af momsudvalgets status (12), fradragsret og det
8. direktiv (13), e-handel og fakturering) og at forelægge
nye forslag, der fokuserer på en omarbejdning af det
sjette direktiv, stedet for udbud af varer og rejsebu-
reauer. Noget af dette arbejde er allerede i gang. Der
igangsættes også yderligere arbejde med hensyn til finan-
sielle tjenesteydelser og hvad angår offentlige myndighe-
ders/tjenesters subsidier/aktiviteter samt koordinering af
told- og skattepolitik. Det er vigtigt, at de fremsatte og
planlagte forslag hurtigt får virkning, og at Kommis-
sionen overvåger fremskridt i implementeringen af
denne nye strategi. Med hensyn til momssatserne błr
man på mellemlang sigt, men ikke fłr udgangen af
2002, overveje revision og rationalisering af de regler
og undtagelser, der gælder for definitionen af de redu-
cerede momssatser. Dette vil ske efter evalueringen af
det pilotprojekt, der er indfłrt med direktivet
(1999/85/EF) om arbejdskraftintensive tjeneste-
ydelser (14). Særlig opmærksomhed vil blive rettet mod
de satser, der gælder for virtuelle produkter sammen-
lignet med traditionelle produkter, og anvendelse af
reducerede momssatser i EU’s politikker (f.eks. for at
hjælpe med at beskytte miljłet og fremme beskæfti-
gelsen).

3.1.2. Punktafgifter

Med hensyn til punktafgifter findes der generelle defini-
tive ordninger for oplægning, omsætning og kontrol
med punktafgiftspligtige varer. Ordningerne finder
anvendelse på alkoholiske drikkevarer, tobaksvarer og
mineralolie og głr det muligt at forsende varer med
afgiftssuspension og uden kontrol ved grænserne inden
for EU. Der har eksisteret mindsteafgiftssatser siden
1992 for disse produkter (15). Der er imidlertid meget
differentierede afgiftsforskelle mellem medlemsstaterne
på et niveau over disse mindstesatser, som skaber alvor-
lige hindringer for den grænseoverskridende handel med
en række varer.

3.1.3. Energi- og miljłbeskatning

Generelt har beskatning vist sig at være et effektivt
łkonomisk instrument til at tackle miljłproblemer.

Det er et afgłrende instrument til at opfylde forpligtel-
serne i Kyoto-protokollen og har potentialet til effektivt
at anspore til at fłre politikker, der ikke kobler anven-
delse af energi sammen med łkonomisk vækst, til at
forbedre energiforbrugsmłnstrene og til at udvikle
vedvarende energikilder, såsom biobrændstof, som
påpeget i grłnbogen om energiforsyningssikkerhed i
Europa (16). Energibeskatning i dag bygger på tre
słjler: i) punktafgifter, ii) moms og iii) særlige afgifter.
Mens punktafgifterne på mineralolie og moms udgłr
EU-beskatningssystemer, gælder der ikke nogen
EU-rammer for andre energiprodukter end mineralolie.

Med hensyn til mineralolieprodukter har der siden 1992
været et enstemmigt fastlagt EF-system i kraft, hvorefter
der gælder mindsteafgiftssatser for hvert produkt alt
efter dets anvendelse (som fremdriftsmiddel, til industriel
og kommerciel anvendelse, til opvarmning). I dag
beregnes punktafgifterne ofte med satser, der er betyde-
ligt hłjere end mindstesatserne, som ikke har været
opdateret siden 1992. De effektive punktafgiftssatser
udviser således betydelige forskelle mellem medlemssta-
terne. Nulbeskatning er obligatorisk for visse aktiviteter
(international flytrafik), og der kan også indrłmmes
nationale undtagelser af konkrete politiske grunde til
fordel for f.eks. miljłvenlige produkter eller łkonomiske
sektorer (landbrug, offentlig transport, vejgodstransport).
I mange tilfælde indrłmmes de nævnte undtagelser for
at opretholde lokale virksomheders konkurrenceevne,
når der indfłres energi-/miljłbeskatningsordninger med
hłjere afgiftssatser. Desuden udgłr forłgelsen af natio-
nale afgifter, som afviger fra hinanden med hensyn til
omfang, beregningsmetoder, satser osv., en fare for
enheden i det indre marked og kunne påvirke det libe-
raliserede gas- og el-markeds funktion i negativ retning.

De eksisterende mekanismer på både nationalt niveau
og EU-niveau fłrer således til forvridninger i forbru-
gernes valg mellem energikilder eller produkter og i
konkurrencevilkårene. En EU-ramme til fremme af
indbyrdes tilnærmelse mellem medlemsstaternes beskat-
ningsordninger vil tilbyde den mest effektive lłsning på
disse vanskeligheder.

På denne baggrund foreslog Kommissionen i 1997 et
rådsdirektiv om omstrukturering af EU-rammerne for
beskatning af energiprodukter (17) med henblik på at
udvide anvendelsesområdet for direktiverne om mineral-
olier til at omfatte en række andre energikilder, f.eks.
kul, el og naturgas, og på at łge EU’s mindstesatser
for punktafgifter på energiprodukter. Dette forslag,
som sigter mod gradvis at få indfłrt princippet om, at

DA10.10.2001 De Europæiske Fællesskabers Tidende C 284/11

(12) KOM(1997) 325.
(13) KOM(1998) 377.
(14) Rådets direktiv 1999/85/EF af 22. oktober 1999 om ændring af

direktiv 77/388/EØF for så vidt angår muligheden for forsłgsvis at
anvende en nedsat momssats for arbejdskraftintensive tjeneste-
ydelser.

(15) Rådets direktiv 92/12/EØF af 25. februar 1992 om den generelle
ordning for punktafgiftspligtige varer, om oplægning og omsæt-
ning heraf samt om kontrol hermed.

(16) KOM(2000) 769.
(17) KOM(1997) 30.



»forureneren betaler«, ville głre det muligt både at
omstrukturere de nationale skattesystemer, få gennem-
fłrt visse politiske målsætninger på beskæftigelses-,
miljł-, transport- og energiområdet og forbedre det
indre markeds funktion. Et centralt element i forslaget
er anbefalingen om, at medlemsstaterne, når de gennem-
fłrer direktivet, błr undgå enhver forłgelse af det over-
ordnede skattetryk. Den makrołkonomiske forskning
peger i retning af, at en struktureret reform, der indbe-
fatter indfłrelse af »grłnne skatter« og mindsker skatte-
trykket på arbejdskraft, under visse omstændigheder kan
medfłre en dobbelt dividende, dvs. give fordele for både
beskæftigelsen og for miljłet.

Efter at sagen har stået i stampe i Rådet i fire år, er det
nu vigtigt, at der sker fremskridt med ovennævnte
forslag, selv om der ikke kan opnås enstemmighed.

Hvor svagt vi står i den aktuelle situation, kom endnu
en gang klart for dagen i forbindelse med en række
forskellige foranstaltninger, som medlemsstaterne
vedtog, især inden for sektoren for vejgodstransport,
som reaktion på de łgede oliepriser i 2000. Det viser
endnu en gang, at der błr opstilles fælles rammer for
beskatning af energiprodukter, ikke blot hvad angår
disse skatters struktur, men også i relation til afgifts-
satser. På denne måde undgår man forvridninger i det
indre marked, man sikrer, at priserne på energiprodukter
afspejler deres eksterne miljłomkostninger, og man
bistår på denne måde EU i sine bestræbelser på at
opfylde sine internationale miljłforpligtelser.

Skiftet i retning af miljłafgifter er helt klart sket ganske
langsomt. Fælles rammer, der omfatter differentierede
satser i overensstemmelse med miljłmålsætninger,
kunne være meget nyttige. I fłrnævnte meddelelse fra
Kommissionen om en EU-strategi for bæredygtig udvik-
ling opfordres der til, at direktivet om energiprodukter
vedtages senest i 2002. En aftalt EU-ramme for energi-
beskatning kunne senest to år efter direktivets vedtagelse
hjælpe med til at bane vej for mere ambitiłse miljł-
målsætninger for energibeskatningen, hvor der sigtes
mod fuld internalisering af de eksterne omkostninger.

3.1.4. Motorkłretłjsbeskatning

I overensstemmelse med Kommissionens arbejdspro-
gram for 2001 er det hensigten mod udgangen af i år
at forelægge en meddelelse om beskatning af motorkł-
retłjer i EU. Hensigten hermed er at sætte en drłftelse i
gang om fremtidige indsatsmuligheder på EU-niveau
inden for motorkłretłjsbeskatning. Der vil også blive
fremsat henstillinger om problemerne omkring dobbelt-
beskatning på dette område. For tiden er der f.eks. ikke
nogen koordinering med hensyn til registreringsafgifter
på personbiler. I 11 medlemsstater vil en person, der
łnsker at kłbe en bil, være nłdt til at betale registre-
ringsafgift. Hvis denne person derefter flytter for at

bosætte sig og arbejde i en anden medlemsstat, er det
nłdvendigt at indregistrere bilen på ny med lokale
nummerplader og i mindst 11 af medlemsstaterne
betale yderligere en registreringsafgift der, uden at der
findes nogen ordning for refusion eller fritagelse for den
registreringsafgift, der er betalt i det fłrste land. Ud over
registreringsafgiften giver de hłjt differentierede
systemer for motorkłretłjsbeskatning også anledning
til adskillige problemer i relation til varernes frie bevæ-
gelighed. Kommissionen vil undersłge, om nogen af
disse problemer udgłr overtrædelser af traktaten, og
træffe de nłdvendige forholdsregler. Der błr under alle
omstændigheder opmuntres til indbyrdes tilnærmelse af
kłretłjsafgifterne, især i betragtning af den łgede
gennemsigtighed i motorkłretłjspriserne som fłlge af
indfłrelsen af euroen.

Muligheden for at omstrukturere registrerings- og vej-
skatter i en miljłmæssig retning vil også blive under-
słgt. Denne omstrukturering kunne foretages på en
sådan måde, at der kunne foretages en beskatningsdiffe-
rentiering baseret på graden af CO2-forurening fra
enhver ny bil, der tages i brug. Kommissionens
arbejde på dette område vil især blive baseret på input
fra andre EU-programmer, især EF’s strategi for
CO2-emissioner fra biler, auto/olie II-programmet og
det europæiske klimaændringsprogram. Det skulle inde-
holde en række valgmuligheder med hensyn til den
fremtidige indsats, som ville tage hensyn til EU’s miljł-
målsætninger, især dem, der indgår i Kyoto-protokollen.

3.1.5. Tobaks- og alkoholafgifter

I overensstemmelse med målsætningen om at sikre
stłrre smidighed i det indre markeds funktion og trak-
tatens videre målsætninger skal Kommissionens tjene-
stegrene udarbejde rapporter og forslag om EU’s mind-
steniveauer for punktafgifterne på alkohol og tobak. En
rapport og et forslag om tobaksbeskatning blev for nylig
vedtaget af Kommissionen. I dag er der stadig betydelige
forskelle mellem medlemsstaterne med hensyn til priser
og punktafgiftssatser for tobaksvarer i EU (f.eks. er
afgiftssatsen for cigaretter fire gange så hłj i den
hłjest beskattende medlemsstat som i den lavest beskat-
tende medlemsstat). De foreslåede foranstaltninger skulle
skabe stłrre overensstemmelse mellem beskatnings-
niveauerne i de forskellige medlemsstater og begrænse
svindel og smugling i det indre marked. Man er også
særlig opmærksom på de sundhedsbeskyttende aspekter
og på forholdet mellem denne beskyttelse og prisen på
disse produkter. Med hensyn til rapporten om punkt-
afgifter på alkohol og alkoholholdige drikkevarer er
Kommissionens tjenestegrene i færd med af konsultere
medlemsstaterne og de berłrte erhvervsorganisationer
om de spłrgsmål, der behandles i rapporten. Disse
spłrgsmål er det indre markeds rette funktion, konkur-
rence mellem de forskellige kategorier af alkoholholdige
drikkevarer, realværdien af afgiftssatserne og traktatens
videre målsætninger (såsom sundhed og landbrugs-
politik). Kommissionen agter at vedtage rapporten om
alkoholbeskatning senere på året.
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3.2. Direkte beskatning

3.2.1. De internationale rammer

Afsnit 2.2 i denne meddelelse fremhævede betydningen
af den internationale dimension i overvejelserne
omkring udviklingen af EU’s skattepolitik. Dette er
særlig relevant i relation til direkte skatter, hvor globa-
liseringen har haft den mest betydelige indvirkning. For
at arbejde effektivt behłver den globale łkonomi nogle
acceptable grundregler til at vejlede regeringerne og
erhvervslivet. Det overordnede mål i de stłrste verdens-
łkonomier, herunder for EU-medlemsstaterne, har været
at arbejde sig frem mod et skattemæssigt klima, som
fremmer en fri og retfærdig konkurrence og fłrer til
grænseoverskridende erhvervsaktiviteter, samtidig med
at det sikres, at de nationale skattegrundlag ikke under-
mineres. Arbejdet med at bekæmpe skadelig skattekon-
kurrence, både i OECD og i EU gennem skattepakken,
har stået i centrum for dette mål de sidste par år.

Der er gjort betydelige fremskridt med at få identificeret
skadelig skattepraksis og med at få fastlagt tidsfrister for
fjernelse heraf. Det er også ved at træde tydeligere frem,
hvilke jurisdiktioner uden for EU der er rede til at
samarbejde med den internationale konsensus om fair
skattekonkurrence, og hvilke der ikke er det. I de
kommende måneder vil OECD-medlemmerne under-
słge, hvilke koordinerede defensive foranstaltninger der
kan træffes over for ikke-samarbejdsvillige jurisdiktioner.
Fællesskabet błr spille en ledende rolle for at bringe
dette arbejde videre, uanset at USA er ved at tage sin
stilling op til overvejelse. Hvis det drejer sig om
medlemsstater, skal sådanne eventuelle foranstaltninger
imidlertid være forenelige med traktaten. Ud over
spłrgsmålet om at blive enige om passende beskyttelses-
foranstaltninger er det også nłdvendigt, at EU overvejer
sammenhængen i alle sine politikker over for både
samarbejdsvillige og ikke-samarbejdsvillige jurisdik-
tioner. F.eks. błr EU’s politikker med hensyn til udvik-
lingsstłtte og adgang til EU’s markeder have den virk-
ning, at der opmuntres til og gives belłnning for samar-
bejde med dagsordenen for fair skattekonkurrence.
Kommissionen agter at undersłge, hvorledes en sådan
sammenhæng kan opnås.

Selvfłlgelig rækker arbejdet i OECD på området for
direkte skatter langt ud over dagsordenen om skadelig
skattekonkurrence � organisationen har været fore-
gangsmand i arbejdet med at fjerne dobbeltbeskatning,
har opstillet retningslinjer for interne afregningspriser
(transfer pricing), og der er også ved at komme gang i
arbejdet med henblik på selskabsbeskatning af e-handel.
EU har særstatus i OECD som fuldt medlem, men uden
stemmeret, og i den egenskab repræsenterer Kommis-
sionen EU’s interesser som helhed. Samtidig udveksler
medlemsstaterne imidlertid ikke synspunkter om de
skattespłrgsmål, der drłftes i OECD, fłr de tager stil-
ling. Dette medfłrer sommetider utilfredsstillende resul-

tater, da EU derved ikke er i stand til at indtage en
konsekvent holdning eller udnytte det fulde potentiale,
hvor man har en fælles interesse. Derfor błr det efter
Kommissionens opfattelse undersłges, om man i EU,
uden ændringer af de institutionelle rammer, herunder
af medlemsstaternes stemmerettigheder, kunne gennem-
fłre en koordinering af synspunkter i OECD-skattedrłf-
telserne. En sådan tilgang ville være łnskelig i betragt-
ning af, at EU-lovgivningen og Domstolens retspraksis
uvægerligt påvirker, hvilke holdninger medlemsstaterne
er i stand til at indtage.

3.2.2. Selskabsbeskatning

En vigtig målsætning for Kommissionen på området for
direkte skatter er at sikre, at EU’s selskabsskattesystemer
er indrettet på łgede grænseoverskridende aktiviteter og
moderne organisationsstrukturer i virksomhederne. Til
dette formål er Kommissionens tjenestegrene i færd
med at udarbejde en undersłgelse af selskabsbeskat-
ningen i EU. Formålet er inden længe at forelægge en
meddelelse om resultaterne af undersłgelsen og de skat-
tepolitiske konsekvenser. I overensstemmelse med, hvad
Rådet anmodede om den 22. juli 1999, skal undersł-
gelsen ». . . gennemfłres generelt i tilknytning til konklu-
sionerne fra Det Europæiske Råd i Wien, hvori man
fremhæver nłdvendigheden af at bekæmpe skadelig
skattekonkurrence under hensyn til, at samarbejdet
inden for skatte- og afgiftspolitikken ikke tilsigter ensar-
tede beskatningsprocenter og ikke er i modstrid med
loyal skattekonkurrence, men er påkrævet for at
mindske fortsatte forvridninger på det indre marked
bl.a. med henblik på at stimulere den łkonomiske
vækst og fremme Fællesskabets internationale konkur-
renceevne, undgå for store skatteprovenutab eller få
ændret skattestrukturerne i en mere beskæftigelsesfrem-
mende retning. Undersłgelsen vil desuden blive
gennemfłrt på grundlag af konklusionerne fra
samlingen i Rådet (łkonomi og finans), som opfordrer
til at vise, hvilke forskelle der er i den faktiske selskabs-
beskatning i Fællesskabet, og hvilke politiske spłrgsmål
disse forskelle kan give anledning til. Undersłgelsen skal
også vise, hvilke skattehindringer der stadig er for
łkonomisk aktivitet på tværs af grænserne i det indre
marked.

Undersłgelsen skal analysere forskelle i det faktiske
selskabsbeskatningsniveau i medlemsstaterne, bl.a. på
baggrund af resultaterne af Ruding-udvalgets rapport
(1992). Der błr fokuseres på, hvordan selskabsbeskat-
ningsgrundlagene påvirker de faktiske beskatnings-
niveauer. Undersłgelsen błr endvidere også indkredse
de vigtigste skattebestemmelser, som eventuelt kan
bremse łkonomisk aktivitet på tværs af grænserne i
det indre marked. På baggrund heraf błr der foretages
en vurdering af fłlgerne af placeringen af łkonomisk
aktivitet og investering. Kommissionen błr belyse de
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skattepolitiske spłrgsmål, der rejser sig i forbindelse
med indsatsen for at reducere disse skatterelaterede
forvridninger og undersłge mulighederne for foranstalt-
ninger, der kan afhjælpe problemet under hensyn til
medlemsstaternes og Fællesskabets respektive kompeten-
ceområder.«

Beskatning er en vigtig faktor, som virksomhederne
tager med i deres overvejelser, fłr de træffer et valg
med hensyn til placering, men det er kun en blandt
mange andre faktorer. Også markedernes geografiske
beliggenhed, den bestående infrastruktur, transport-
omkostninger, miljłstandarder, disponibel arbejdskraft
og dennes kvalitet, lłnniveauer, sociale sikringssystemer
og regeringens generelle holdning spiller alle en vigtig
rolle. Selvfłlgelig afhænger spłrgsmålet om, hvilke af
disse faktorer der er relativt mest vigtige, i meget hłj
grad af den individuelle type af investeringsbeslutning.

For tiden giver virksomhedernes grænseoverskridende
aktiviteter anledning til en række sager med diskrimine-
ring, dobbeltbeskatning, alt for hłje administrative
omkostninger som fłlge af komplicerede administrative
procedurer og forsinkelser med tilbagebetaling af skat.
Der er en række tilfælde, hvor f.eks. europæiske multi-
nationale selskaber har måttet vente mere end fem år
på, at skattemyndighederne i to medlemsstater kunne
opnå enighed om interne afregningspriser på grænse-
overskridende udveksling af tjenesteydelser. Desuden er
der de skattespłrgsmål, der opstår i forbindelse med
reorganiseringer af virksomheder. Denne form for reor-
ganisering ledsages ofte af grænseoverskridende fusioner
og erhvervelser, som i dag fłrer til en kombination af
engangs og lłbende skatteomkostninger. Den skattemæs-
sige behandling af europæiske virksomheder błr også
tages op til behandling, efter at man for nylig er
blevet enig om statutten for det europæiske selskab.
Den eksisterende EU-skattelovgivning og lovgivningsfor-
slag må ændres, så europæiske virksomheder bliver
omfattet heraf. Behovet for et fælles europæisk skattesy-
stem som en mulighed for disse virksomheder er også
blevet understreget af industriens repræsentanter.

På grundlag af denne undersłgelse af virksomheds-
beskatningen vil Kommissionen bedre være i stand til
at vurdere, hvilke ændringer den błr foreslå. Et af de
vigtige spłrgsmål, som undersłgelsen vil rejse, er, om
Kommissionens tilgang fortsat błr være at forsłge sig
med individuelle lłsninger på de enkelte skattemæssige
hindringer, idet man derved lader de 15 forskellige
selskabsskattesystemer i EU (og de omkostninger, der
er forbundet hermed) fortsætte med at eksistere. Alter-
nativet ville være at słge at få gennemfłrt mere omfat-
tende, politisk ambitiłse lłsninger, såsom at give virk-
somhederne mulighed for at vælge et enkelt sæt regler
for det selskabsskattemæssige grundlag for deres aktivi-
teter i hele EU. Hvis man fłlger en strategi for gensidig

anerkendelse � f.eks. det såkaldte princip om hjemstats-
beskatning (Home State Taxation), dvs. beskatning i
overensstemmelse med hjemstatens regler � kunne
disse regler være de eksisterende nationale regler; ellers
ville det være nłdvendigt at udforme nye fælles regler på
EU-plan. De łkonomiske aktłrer stłtter denne form for
en mere omfattende paneuropæisk lłsning til fjernelse af
grænseoverskridende skattehindringer. Dette ville være
et meget ambitiłst og vidtrækkende skridt, der berłrer
fundamentale spłrgsmål i EU’s skattepolitik. Det ville
bl.a. łge den samlede łkonomiske betydning af selskabs-
skatteprocenterne. Udvidelsen af EU vil også fłje en ny
dimension til denne udvikling.

Uanset hvilken lłsning der vælges, er det klart, at fjer-
nelsen af skattehindringer vil mindske overholdelsesom-
kostningerne og antallet af dobbeltbeskatningstilfælde og
således skabe effektivitetsgevinster i det indre marked og
stimulere łkonomisk fordelagtige grænseoverskridende
operationer. Dette ville være et betydeligt bidrag til at
forbedre konkurrenceevnen for erhvervslivet i EU.

3.2.3. Beskatning af personlig indkomst

Som påpeget i afsnit 2.3 er de personlige indkomst-
skatter i fuldt omfang medlemsstaternes eneansvar, og
koordinering på EU-niveau bliver kun nłdvendig for at
forhindre grænseoverskridende diskriminering eller
fjerne hindringer for udłvelsen af de fire friheder. Især
kan det være nłdvendigt med koordinering af de
personlige indkomstskatter på nogle områder for at
undgå dobbeltbeskatning eller utilsigtet ikke-beskatning
i forbindelse med grænseoverskridende situationer eller
for at forhindre unddragelse i forbindelse med sådanne
aktiviteter. Kommissionens forslag til direktiv for at sikre
et minimum af effektiv beskatning af indkomst fra
opsparing i form af renteindtægter i EU (18) er
formentlig det bedste eksempel på sidstnævnte.

I sin henstilling af 21. december 1993 om beskatning af
visse indkomster oppebåret i en anden medlemsstat end
bopælsstaten (19) foreslog Kommissionen et EU-system
for beskatning af indkomster hos personer, der har skat-
temæssigt hjemsted i en medlemsstat, men som udfłrer
deres aktiviteter i en anden. Essensen i henstillingen er
at man słger at undgå dobbeltbeskatning af grænse-
arbejderes indkomster. Den grundlæggende ordning er,
at ikke-bosiddende personer skal have samme skat-
temæssige behandling som bosiddende, hvis de
oppebærer 75 % af deres samlede indkomst i Øn
medlemsstat; i sådanne situationer vil bopælslandet til
gengæld have ret til at beskære de personlige skattemæs-
sige fordele tilsvarende. Henstillingen blev i store træk
fulgt af EU Domstolen i Schumacker-sagen (C-279/93),
og de fleste medlemsstater har siden ændret deres
lovgivning i overensstemmelse hermed.
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Henstillingen adresserede kun et specifikt problem i rela-
tion til personlig indkomstbeskatning, og den lłser langt
fra de utallige andre problemer for ikke-bosiddende på
beskatningsområdet eller det indbyrdes forhold mellem
beskatning og social sikring. Som det voksende antal
sager for Domstolen viser, kan der forventes nye
problemer. Hvis problemet med grænseoverskridende
spłrgsmål vedrłrende personlig indkomstbeskatning
ikke udelukkende skal overlades til Domstolen med
henblik på en lłsning, forekommer det nłdvendigt
med stłrre koordinering på EU-niveau.

Et spłrgsmål af mere aktuel relevans er ordningerne for
hłjt kvalificeret såkaldt udstationeret personale. Adskil-
lige medlemsstater med forholdsvis hłje personskatte-
procenter har indfłrt særlig gunstige beskatningsord-
ninger for denne personalegruppe, sædvanligvis i form
af en proportionalskat, så det er muligt at tiltrække
særlige kategorier af hłjt kvalificerede medarbejdere og
eksperter. Selv om disse ordninger efter en undersłgelse
ikke anses som værende statsstłtte, giver de alligevel
anledning til ikke blot væsentlige retfærdighedsbekym-
ringer, når de ses i sammenligning med beskatningen
af andre bosiddende skatteydere, men kan også fłre til
en skattemotiveret »hjerneflugt« fra andre medlemsstater.
Disse vil på deres side fłle et pres for at indfłre lignende
ordninger. Et antal medlemsstater og Kommissionen
mente i 1997, at sådanne ordninger kunne falde ind
under den række af problemer, som er omfattet af
adfærdskodeksen for erhvervsbeskatning, og at dette
spłrgsmål fłlgelig błr overvejes med henblik på en
mulig udvidelse af kodeksens anvendelsesområde som
led i revisionsproceduren. Selv om det er for tidligt at
tage stilling til dette forslag, mener Kommissionen, at
sådanne ordninger har en klar EU-dimension og poten-
tielt er skadelige. Hertil kommer, at de er i strid med
ovennævnte generelt accepterede politiske henstilling
om at mindske det generelle skattetryk for lavt uddannet
arbejdskraft.

3.2.4. Beskatning af pensioner

Den 19. april 2001 vedtog Kommissionen en meddelelse
om afskaffelse af skattemæssige hindringer for grænse-
overskridende ydelse af arbejdsmarkedsorienteret
pension (20), som foreslår en overordnet tilgangsvinkel
til de aktuelle problemer på dette område. I dag giver
medlemsstaterne ofte ikke skattefritagelse for bidrag til
pensionsordninger i andre lande. Dette betyder, at
arbejdsgivere og arbejdstagere i en medlemsstat ikke
kan tegne forsikring hos en forsikringsgiver i en anden
medlemsstat. Dette skaber særlige problemer for det
voksende antal personer, der begynder deres arbejdsliv
og begynder at bidrage til en pensionsordning i en
medlemsstat for derefter at flytte til en anden medlems-

stat for at arbejde. Der er også det problem, at medlems-
staterne beskatter pensioner forskelligt. I nogle gives der
fradrag for pensionsbidrag, hvorefter udbetalingerne fra
den erhvervstilknyttede pensionsordning beskattes.
Andre giver ikke fradrag for pensionsbidragene, men
beskatter på den anden side ikke udbetalingerne fra
ordningen. Dette kan fłre til enten dobbeltbeskatning
eller dobbelt skattefritagelse for personer, der arbejder
i en medlemsstat og går på pension i en anden. For at
undgå disse vanskeligheder er virksomheder, der
opererer i mere end en medlemsstat, ofte tvunget til at
etablere pensionsordninger i hver enkelt stat, hvor de
har ansatte, og dette fłrer til betydeligt forhłjede
omkostninger.

Meddelelsen supplerer Kommissionens forslag om et
pensionsfondsdirektiv af 11. oktober 2000, som ikke
behandler skattespłrgsmål. Meddelelsen fastsætter, hvor-
ledes traktatens regler om arbejdstagere og tjeneste-
ydelser finder anvendelse på pensionsområdet, og
kræver, at enhver diskriminering i medlemsstaternes
skattelove af grænseoverskridende pensionsordninger
hurtigt fjernes. Meddelelsen omfatter også forslag, der
skal beskytte medlemsstaternes skatteprovenu i de
tilfælde, hvor pensionsordningerne er grænseoverskri-
dende. For det tredje kommer meddelelsen ind på det
dybereliggende problem med dobbeltbeskatning og ikke-
beskatning som fłlge af manglende overensstemmelse
mellem beskatningssystemerne, dvs. pensioner der
beskattes, selv om bidragene til disse pensioner ikke
var fradragsberettigede (eller ikke beskattes, selvom
bidragene var fradragsberettigede). Dette problem
kunne i vid udstrækning lłses ved stłrre konvergens
mellem pensionsordningerne. Under hensyn til disse
ordningers nuværende forskellighed undersłger meddel-
elsen, i hvilket omfang sådanne problemer kunne tackles
inden for rammerne af eksisterende systemer og det
eksisterende retsgrundlag.

3.3. Imłdegåelse af skattesvig � direkte og indirekte
skatter

Både hvad angår den direkte og den indirekte beskatning
er skattesvig et fænomen, der giver anledning til stigende
bekymring ikke blot i EU-landene, men også globalt.
Den 28. januar 2000 udarbejdede Kommissionen en
beretning (21), som foreslår at imłdegå skattesvig ved
at forbedre det administrative samarbejde. I 1999 fik
en ad hoc-arbejdsgruppe i Rådet til opgave:

� at vurdere den aktuelle situation med hensyn til
skattesvig

DA10.10.2001 De Europæiske Fællesskabers Tidende C 284/15

(20) KOM(2001) 214.

(21) KOM(2000) 28 � beretning i henhold til artikel 14 i forordning
(EØF) nr. 218/92 og artikel 12 i forordning (EØF, Euratom) nr.
1553/89 til Rådet og Europa-Parlamentet.



� at undersłge eventuelle svagheder i eksisterende
regler og kontrolsystemer i EU og effektiviteten i
eksisterende samarbejdsarrangementer med henblik
på imłdegåelse af skatteunddragelse og skattesvig
både med hensyn til direkte og indirekte beskatning,
og

� at undersłge muligheden for et forbedret administra-
tivt samarbejde på disse områder, samtidig med at
der fremsættes forslag om eventuelle nye arrange-
menter eller foranstaltninger, som den finder
hensigtsmæssige.

På sit młde den 5. juni 2000 indtog Rådet det syns-
punkt, at ad hoc-arbejdsgruppens henstillinger var et
brugbart grundlag for Kommissionens og medlemssta-
ternes fremtidige arbejde i kampen mod skattesvig.
Henstillingerne kan inddeles i tre kategorier:

� dem, der falder inden for Kommissionens kompe-
tence (disse er centreret omkring forłgelse af admi-
nistrativt samarbejde, gensidig bistand og udveksling
af oplysninger mellem medlemsstaterne)

� dem, der udelukkende falder inden for medlemssta-
ternes kompetence, og som forudsætter, at der
skrides til handling (f.eks. optimering af kontrol-
udvælgelsesmetoderne på basis af risikoanalyse), og

� dem, der kræver en indsats fra EU’s side ud over det
lovgivningsmæssige (f.eks. undersłgelse af mulig-
heden for at ændre systemet for udveksling af
momsoplysninger).

For sit vedkommende vil Kommissionen fłlge henstillin-
gerne op med hensyn til moms på fłlgende måde:

� ved at styrke de eksisterende retlige instrumenter i
EU for så vidt angår administrativt samarbejde.
Kommissionen vil i fłrste halvdel af 2001 forelægge
Rådet og Europa-Parlamentet et forslag til en forord-
ning og et ændringsdirektiv om at udbygge det
administrative samarbejde mellem medlemsstaterne
for at bekæmpe momssvig. Den vil også i lłbet af
2001 forelægge et forslag til Rådets og Europa-Parla-
mentets forordning, som vil give medlemsstaterne

mulighed for at modtage bistand fra Kommissionen i
de mest indviklede tilfælde af svig

� ved nłje at undersłge de tiltag, der tages af
medlemsstaterne, og

� ved at tage alle nłdvendige initiativer til at gennem-
fłre de henstillinger, som kræver en EU-indsats ud
over det lovgivningsmæssige, enten i Det Stående
Udvalg for Administrativt Samarbejde eller under-
udvalget for bekæmpelse af momssvig.

Med hensyn til punktafgifter agter Kommissionen for at
forhindre svig og forenkle procedurerne for de erhvervs-
drivende at forelægge et forslag om indfłrelse af et data-
styret system for kontrol med bevægelse af afgiftspligtige
varer (Excise Movement and Control System � EMCS)
mellem medlemsstaterne.

Med hensyn til den direkte beskatning vil Kommissionen
for at begrænse omfanget af svig efter yderligere drłf-
telser med medlemsstaterne komme med egnede initia-
tiver, der fłlger op på ad hoc-arbejdsgruppens rapport.

3.4. Opnåelse af de skattepolitiske målsætninger i udvi-
delsesprocessen

Udvidelsesprocessen błr ikke ignoreres, når man over-
vejer de EU-skattepolitiske målsætninger. Ansłgerlandets
evne til at påtage sig forpligtelserne i forbindelse med
den såkaldte »acquis communautaire« (gældende fælles-
skabsret) efterlader visse spłrgsmål åbne for forhandling.
Langt stłrstedelen af disse spłrgsmål vedrłrer nogle af
de fundamentale hjłrnestene i »skatteacquis’en«. Hvor
man anser disse spłrgsmål for at bringe det indre
markeds rette funktion i fare eller endog fłre til betyde-
lige forvridninger, vil Kommissionen anbefale, at Rådet i
overensstemmelse med eksisterende forhandlingsprin-
cipper ikke indrłmmer overgangsperioder. Den skatte-
politiske udvikling i EU tager imidlertid i stigende grad
hensyn til den kommende udvidelse. Således blev det
f.eks. på młdet i Det Europæiske Råd i Santa Maria
Da Feira i juni 2000, hvad angår forslaget til direktiv
om beskatning af indkomster fra opsparing, besluttet, at
der ikke skal indrłmmes nogen undtagelse fra kravet om
udveksling af oplysninger til ansłgerlandene i udvidel-
sesforhandlingerne. Ansłgerlandene forventes også at
overholde principperne i adfærdskodeksen for erhvervs-
beskatning og alle de nuværende ansłgerlande har i
princippet givet tilsagn om at głre dette.
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4. MIDLER TIL OPN¯ELSE AF M¯LS˘TNINGERNE

4.1. Beslutningsprocessen

Traditionelt har Kommissionen hovedsagelig koncen-
treret sig om at fremsætte forslag til direktiver og i
nogle tilfælde forordninger i forsłget på at skabe frem-
skridt på skatteområdet. Direktiver og forordninger har
de fordele, at de fłrst vedtages efter en fuld drłftelse i
Rådet, Europa-Parlamentet og Det Økonomiske og
Sociale Udvalg, og at de frembyder en retlig sikkerhed,
fordi de kan håndhæves af Domstolen.

Den hastighed, hvormed forslag til direktiver og forord-
ninger vedtages, har imidlertid været skuffende langsom.
Der befinder sig for tiden 16 kommissionsforslag til
direktiver på skatteområdet på Rådets bord. Nogle af
disse har ligget der siden begyndelsen af halvfemserne.
Det er håbet, at der i det mindste på momsområdet vil
blive udvist en stłrre villighed af medlemsstaterne til at
vedtage nye og udestående forslag som et resultat af
deres tilslutning til den aktuelle strategi. I betragtning
af den hurtige łkonomiske og tekniske udvikling, hvor
der er et klart behov for at tilpasse og modernisere
lovgivningen hurtigt, agter Kommissionen ikke desto
mindre at głre stłrre brug af de gennemfłrelsesbefł-
jelser, som er tillagt den af Rådet som fastsat i traktaten.

De skuffende fremskridt på beskatningsområdet har
givet anledning til drłftelser af den måde, hvorpå
EU-institutionerne håndterer skattespłrgsmål. Der er
fremsat idØer om eventuel oprettelse af et nyt organ til
koordinering af skattespłrgsmål i rådssammenhæng.
Drłftelserne herom er i sig selv en velkommen påpeg-
ning af den łgede politiske profil, som skattespłrgsmål i
EU antager, men det er den utilstrækkelige vilje kombi-
neret med kravet om enstemmighed snarere end eksi-
stensen af dette eller hint organ, der er de væsentlige
hindringer for fremskridt. Ethvert forslag af denne art
błr derfor fremsættes under skyldig hensyntagen til EU’s
institutionelle struktur og metoder. Kommissionen vil
bidrage til yderligere drłftelser af dette spłrgsmål.

Som det bemærkes ovenfor er det fortsat Kommissio-
nens synspunkt, at overgang til kvalificeret flertals-
afstemning i det mindste for visse skattespłrgsmål er
en absolut nłdvendighed. Eftersom retsgrundlaget
indtil videre vil være baseret på enstemmighed, vil det
efter udvidelsen blive langt vanskeligere at opnå enighed
om eventuel ny EU-lovgivning. Så hvis lovgivningen
ikke er absolut nłdvendig (hovedsagelig hvad angår
direkte skatter), vil man være nłdt til at finde andre
metoder til at opnå fremskridt med at fjerne skattemæs-
sige hindringer og forvridninger i det indre marked,
hvilket skatteyderne har en berettiget forventning om.

4.2. Kommissionens rolle som traktatens vogter

En anden måde, hvorpå man kan fjerne de skattemæs-
sige hindringer for det indre markeds rette funktion, er
at indlede flere eller mere fokuserede overtrædelsespro-
cedurer. Det fremgår klart af ovennævnte eksempler på
skattemæssige hindringer og af mange andre, som ikke
er nævnt her, at der er en række områder (f.eks. beskat-
ning af selskaber og kollektive investeringsinstrumenter),
hvor medlemsstaternes skatteregler kan være i strid med
enten traktaten eller eksisterende EU-lovgivning. Selv om
Kommissionen med jævne mellemrum fremsætter sine
bemærkninger over for Domstolen i skattesager, der
indbringes af individuelle skatteydere, har den selv kun
indbragt et begrænset antal overtrædelsesprocedurer
mod medlemsstater på området for direkte beskatning.
Imidlertid har den hurtige udvikling i Domstolens rets-
praksis med hensyn til direkte skatter i de seneste år på
baggrund af sager, der er indbragt af individuelle
klagere, understreget behovet for en stłrre indsats fra
Kommissionens side.

De forskellige niveauer, hvorpå retspraksis har udviklet
sig med hensyn til direkte og indirekte beskatning, kan i
vid udstrækning forklares ved de forskellige grader af
EU-kompetence på disse områder. Man skal imidlertid
ikke glemme, at sagerne ved domstolen medfłrer store
omkostninger for både skatteyderne og administratio-
nerne. Desuden er den generelle anvendelse af en
specifik sag i en individuel medlemsstat i mange tilfælde
ikke helt klar. Den aktuelle retlige tilgang tenderer også i
retning af at være asymmetrisk i sine virkninger i den
forstand, at selv hvor en kendelse tvinger en række
medlemsstater til at indfłre nye skatteregler, głr de
det ofte på meget forskellige måder. Kommissionen har
her en rolle at spille i form af at foreslå en fælles reak-
tion på disse kendelser, herunder i form af EU-lovgiv-
ning om nłdvendigt. Kommissionen spiller også en
vigtig rolle ved at tilsikre, at Domstolens kendelser over-
holdes og gennemfłres korrekt i medlemsstaterne.

Udover dette er det imidlertid klart, at Kommissionen
som vogter af traktaterne ikke kan skride frem med
lempe over for overtrædelser på skatteområdet.
Kommissionens meddelelse af 26. juli 2000 »Tilpasning
af Kommissionens aktiviteter til de menneskelige
ressourcer« (22) talte for en styrkelse af Kommissionens
bestræbelser i sin rolle som vogter af traktaterne. I
meddelelsen blev specielt arbejdet inden for told- og
skatteområdet fremhævet som et centralt element i
denne aktivitet. I den forbindelse kan der også mindes
om, at traktatens artikel 96 indeholder retsgrundlaget
for, at Kommissionen kan gribe ind over for fordrej-
ninger af konkurrencevilkårene i det indre marked,
herunder stille forslag om direktiver, som kan vedtages
med kvalificeret flertal.
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Eftersom skatteforanstaltninger både med hensyn til
direkte og indirekte skatter kan falde ind under EF-trak-
tatens statsstłttebestemmelser, fłlger Kommissionen
dem nłje og vil fortsat tage skridt til at sikre, at trak-
taten overholdes. Med hensyn til direkte skatter gav
Kommissionen i sin meddelelse fra 1998 om anven-
delsen af statsstłttereglerne på foranstaltninger med
relation til direkte erhvervsbeskatning (23) en detaljeret
redegłrelse for de kriterier, den anvender på dette
område.

Kort sagt agter Kommissionen nu generelt at anlægge en
mere proaktiv strategi, når det drejer sig om over-
trædelser på skatteområdet og være mere rede til at
skride til handling, når den mener, at EU-lovgivningen
er overtrådt. Den vil også sikre en korrekt anvendelse af
Domstolens domme. Der er et særligt påtrængende
behov herfor, når det drejer sig om direkte skatter:
Den nuværende tilgang, som går ud på at overlade
udviklingen i retspraksis på området for direkte skatter
til tilfældighedernes spil ved simpelt hen at reagere på
sager, som skatteyderne indbringer for Domstolen, er
ikke det rette grundlag for fremskridt i retning af
aftalte EU-målsætninger.

4.3. En bredere vifte af politiske instrumenter

Anvendelse af ikke-lovgivningsmæssige fremgangsmåder
eller »blłd lovgivning« kunne være et supplerende
middel til at głre fremskridt på skatteområdet. F.eks.
kunne man på andre områder forsłge sig med »gruppe-
pres«, som er grundlaget for adfærdskodeksen om
erhvervsbeskatning. Andre instrumenter � især
Kommissionens henstillinger, som er blevet anvendt
tidligere � men også retningslinjer og fortolknings-
notitser kunne ligeledes overvejes. Sådanne ikke-lovgiv-
ningsmæssige fremgangsmåder błr i videst muligt
omfang involvere Europa-Parlamentet via de eksiste-
rende mekanismer for konsultation af Parlamentet.

Anvendelse af ikke-lovgivningsmæssige fremgangsmåder
eller »blłd lovgivning« kunne være særlig effektiv i
tilfælde, hvor de har et solidt retsgrundlag, der er
baseret på traktaten og Domstolens retspraksis. I
sådanne tilfælde kan instrumenter som meddelelser,
henstillinger, retningslinjer og fortolkningsnotitser yde
vejledning til medlemsstaterne om anvendelsen af trak-
tatens principper og fremme en hurtig fjernelse af
hindringerne for det indre marked. Med anvendelsen af
sådanne instrumenter kan man også i det mindste i et
vist omfang undgå problemet med hensyn til
ovennævnte asymmetriske retlige tilgang. Dette skyldes
for det fłrste, at disse instrumenter kan udpege poten-
tielle retlige problemer og påvise eventuelle muligheder
for at tage dem op til behandling og på denne måde

undgå retlige konflikter og måske endda retssager. For
det andet kan disse instrumenter bidrage til udvikling af
nye skatteregler, når Domstolen har fundet, at de gamle
er ulovlige. Meddelelsen om pensioner er netop et
eksempel herpå. Et yderligere eksempel på et område,
hvor denne tilgang kunne anvendes, kunne være de
bilaterale skatteaftaler, som medlemsstaterne indgår
med hinanden og med tredjelande. På en måde udgłr
henstillingen fra 1993 om beskatning af ikke-bosiddende
personer en forlłber for anvendelsen af »blłd lovgiv-
ning«.

Ulempen ved at anvende sådan »blłd lovgivning« er
imidlertid, at det kan være en meget ressourcekrævende
fremgangsmåde, og at den ikke i retlig betydning kan
gennemtvinges direkte.

4.4. Styrket samarbejde

De muligheder for samarbejde mellem undergrupper af
ligesindede medlemsstater, der blev indfłrt ved
Amsterdam-traktaten og udviklet ved Nice-traktaten,
kunne også overvejes i visse tilfælde. Især ville det
være en mulighed i skattepolitiske spłrgsmål, hvor der
selv på lang sigt vil skulle træffes afgłrelser med enstem-
mighed i Rådet. Der skal være tale om veldefinerede
politiske områder, så medlemsstaterne ikke blot kan
foretage deres valg af politikker efter »forgodtbefin-
dende«. Beslutningen i Nice vil głre det muligt for
Kommissionen at foreslå Rådet, at så lille en gruppe
som otte medlemsstater kan træffe beslutning om at
samarbejde mere snævert efter godkendelse i Rådet
med kvalificeret flertal. Imidlertid må denne fremgangs-
måde i overensstemmelse med de principper, man blev
enige om i Nice, bl.a. ikke underminere det indre
marked, udgłre en handelshindring eller en handelsdis-
kriminering, forvride konkurrencen eller påvirke de
ikke-deltagende medlemsstaters kompetence, rettigheder
og forpligtelser.

Med hensyn til direkte beskatning har samarbejdet
mellem medlemsstaterne hovedsagelig været tilrettelagt
med udgangspunkt i bilaterale skatteaftaler. Det styrkede
samarbejde kunne indrettes således, at der skabes fordele
for de deltagende lande af en sådan karakter, at ikke-
deltagende lande ville blive motiveret til at deltage.

Med hensyn til indirekte beskatning kunne muligheden
for et styrket samarbejde være vejen frem, når det drejer
sig om miljł- og energibeskatning. Et flertal af medlems-
staterne har ladet forstå, at de nærer et stærkt łnske om
at głre fremskridt på dette område.
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5. KONKLUSION

EU må ud over at fortsætte kampen mod skadelig skat-
tekonkurrence sikre, at skattepolitikken understłtter
Lissabon-målene, stłtter det indre markeds fortsatte
udvikling og succes, bidrager til varige begrænsninger
af det samlede skattetryk, styrker andre aftalte EU-poli-
tikker og stłtter moderniseringen af den europæiske
sociale model. I de seneste år har der været en łget
tendens i retning af et snævrere samarbejde om skatte-
politikken. Den vigtigste opgave nu er at sikre, at det
indre marked og ØMU’en fungerer efter hensigten. Især
må EU fokusere på de praktiske problemer for enkelt-
personer og virksomheder, der er aktive i det indre
marked, og på at skabe den grad af samarbejde
mellem medlemsstaterne, der er nłdvendigt for at tage
fat om disse problemer. Dette arbejde skal ledsages af
foranstaltninger, der kan bistå medlemsstaterne med at
bekæmpe svig og skatteunddragelse. Dobbeltbeskatning,
der udelukkende skyldes łkonomiske aktiviteter af
grænseoverskridende natur, kan ikke accepteres, men
afskaffelse heraf błr ikke skabe muligheder for skatte-
unddragelse og skattesvig. Ej heller błr en eventuel
stłrre koordinering af medlemsstaternes skattesystemer
give anledning til utilsigtet ikke-beskatning.

Der er i denne meddelelse identificeret en række speci-
fikke skattepolitiske målsætninger, som Kommissionen
vil forfłlge. Det drejer sig især om:

� Kommissionen har etableret en klar lovgivningsstra-
tegi på momsområdet for de næste fem år. Kommis-
sionen vil presse på for, at denne strategi kan
gennemfłres hurtigt af Rådet.

� På baggrund af det påtrængende behov for tilnær-
melse af medlemsstaternes lovgivninger med hensyn
til miljł- og energibeskatning i EU vil der i Kommis-
sionen blive foretaget en grundig gennemgang af alle
mulige måder til at głre yderligere fremskridt.

� Både af hensyn til beskyttelsen af folkesundheden og
for at begrænse svig og smugling i det indre marked
har Kommissionen foreslået foranstaltninger, der
styrker konvergensen mellem niveauet for punkt-
afgifter i medlemsstaterne på tobak, og der er
konsultationer i gang med hensyn til punktafgifterne
på alkohol.

� Med hensyn til selskabsskatten stilles stadig hyppi-
gere det spłrgsmål, hvor omfattende koordineringen
skal være. Drłftelserne går på, om man med den

stigende grænseoverskridende aktivitet kan fortsætte
med at tackle de skattemæssige hindringer ved hjælp
af enkelvise tiltag/skridt, som lader de nationale
selskabsskattesystemer forblive intakte. Samtidig
med at Kommissionen erkender, at fastsættelsen af
selskabsskatteprocenterne falder ind under medlems-
staternes enekompetence, mener den også, at en
mere omfattende lłsning som f.eks. et sæt fælles
regler for selskabsbeskatning kunne være udtryk for
en mere ambitiłs tilgang. Undersłgelsen af selskabs-
beskatningen vil bistå Kommissionen i at få formu-
leret en holdning til dette fundamentale spłrgsmål.

� Det er meget nłdvendigt at fjerne skattemæssige
hindringer for grænseoverskridende erhvervstilknyt-
tede pensionsordninger, et forhold der blev taget op i
den nylige meddelelse fra Kommissionen om
pensionsbeskatning. For at nå dette mål vil Kommis-
sionen aktivt overvåge medlemsstaternes regler på
området og skride ind, hvis det er nłdvendigt.

� Det er fortsat Kommissionens synspunkt, at over-
gang til kvalificeret flertalsafstemning i det mindste
for visse skattespłrgsmål er en absolut nłdven-
dighed, og især når der er tale om alvorlige forvrid-
ninger af det indre marked, men retsgrundlaget vil
indtil videre fortsat være enstemmighed. Så selv om
EU’s lovgivning om beskatning fortsat vil spille en
vigtig rolle, mener Kommissionen, at man i forfłl-
gelsen af ovennævnte skattepolitiske målsætninger
błr tage alle disponible midler i brug, især:

� Det er nu påkrævet med en mere proaktiv, nłje
fokuseret og upartisk anvendelse af overtrædel-
sesprocedurer på skatteområdet.

� Det błr omhyggeligt overvejes, om man i
stigende grad błr anvende ikke-lovgivningsmæs-
sige lłsninger og yderligere styrke samarbejdet.

De problemer og hindringer, der er påpeget i denne
meddelelse, kan ikke fortsætte med at eksistere, hvis
EU skal tage udfordringen fra globaliseringen op og
opfylde traktatens målsætninger og de mål, der er sat
på de seneste młder i Det Europæiske Råd. Kommis-
sionen, som til fulde respekterer subsidiaritetsprincippet,
men som samtidig må tage hensyn til det indre markeds
krav og til sin egen rolle som traktatens vogter, vil
derfor energisk forfłlge de veje til skattepolitisk koor-
dinering, der er skitseret i denne meddelelse.
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